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  لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية
  الدورة التاسعة عشرة

  ٢٠١٠مايو /أيار ٢١- ١٧فيينا، 
  من جدول الأعمال ٣البند 

  المناقشة المواضيعية حول الحماية من الاتجار
        غير المشروع بالممتلكات الثقافية 

  مشروع قرار *:كوستاريكا    
  

    يعتمـد لـس الاقتصـادي والاجتمـاعي بـأن     توصي لجنة منع الجريمة والعدالـة الجنائيـة ا 
  :مشروع القرار التالي

    
    على مكافحتهمنع الاتجار بالممتلكات الثقافية والحماية منه والتعاون الدولي     

  إن الس الاقتصادي والاجتماعي،  
ــير   ــة   إذ يشـ ــة العامـ ــرارات الجمعيـ ــؤرخ ٥٨/١٧إلى قـ ــانون الأول ٣، المـ ــمبر /كـ ديسـ
كــانون  ٧، المــؤرخ ٦٤/٧٨، و٢٠٠٦ديســمبر /كــانون الأول ٤رخ ، المــؤ٦١/٥٢، و٢٠٠٣
، بشأن إعادة أو رد الممتلكـات الثقافيـة إلى بلـداا الأصـلية، وإلى سـائر      ٢٠٠٩ديسمبر /الأول

  قرارات الأمم المتحدة ذات الصلة،
ــدوإذ    ــد  يؤكّ ــن جدي ــه  م ــؤرخ  ٢٠٠٤/٣٤قرارات ــوز ٢١الم ــه /تم ــون ٢٠٠٤يولي ، المعن

، المعنـون  ٢٠٠٣يوليـه  /تموز ٢٢، المؤرخ ٢٠٠٣/٢٩و "تجار بالممتلكات الثقافيةالحماية من الا"

                                                           
 .والكاريبـينيابة عن الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة دول أمريكا اللاتينية     *    
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، ٢٠٠٨/٢٣، و"منع جرائم انتهاك التراث الثقافي للشعوب الموروث في شكل ممتلكات منقولة"
  ،"الحماية من الاتجار بالممتلكات الثقافية" ، المعنون٢٠٠٨يوليه /تموز ٢٤المؤرخ 

ة النموذجيــة لمنــع جــرائم انتــهاك التــراث الثقــافي للشــعوب  إلى المعاهــد وإذ يشــير أيضــا  
(الموروث في شكل ممتلكات منقولـة، 

1

الـتي اعتمـدها مـؤتمر الأمـم المتحـدة الثـامن لمنـع الجريمـة          )١
 /كـانون الأول  ١٤المـؤرخ   ٤٥/١٢١ا الجمعية العامة في قرارهـا   ورحبتومعاملة ارمين، 

  ،١٩٩٠ديسمبر 
ــ يشــددوإذ    ــه وفقــا للصــكوك    علــى أهمي ة حمايــة الــدول لتراثهــا الثقــافي وحفاظهــا علي

الدولية ذات الصـلة مـن قبيـل الاتفاقيـة المتعلقـة بالتـدابير الواجـب اتخاذهـا لحظـر ومنـع اسـتيراد            
وتصدير ونقـل ملكيـة الممتلكـات الثقافيـة المقتنـاة بطـرق غـير مشـروعة، الـتي اعتمـدا منظمـة            

، والاتفاقيـة المتعلقـة   ١٩٧٠نـوفمبر  /تشـرين الثـاني   ١٤الثقافـة في  الأمم المتحدة للتربية والعلم و
بالممتلكــات الثقافيــة المســروقة أو المصــدرة بطــرق غــير مشــروعة، الــتي اعتمــدها المعهــد الــدولي  

، واتفاقيـة حمايـة الملكيـة الثقافيـة     ١٩٩٥يونيـه  /حزيران ٢٤لتوحيد القانون الخاص في روما في 
، ١٩٥٤مـــايو /أيـــار ١٤لـــتي اعتمـــدت في لاهـــاي في   في حالـــة نشـــوب صـــراع مســـلح، ا   

ــؤرخين  ــا المــ ــار ١٤وبروتوكوليهــ ــايو /أيــ ــارس /آذار ٢٦و ١٩٥٤مــ ، إلى جانــــب ١٩٩٩مــ
الصكوك الإقليمية، مثل اتفاقية سـان سـلفادور بشـأن حمايـة التـراث الأثـري والتـاريخي والفـني         

  ،١٩٧٦يونيه /حزيران ١٦للأمم الأمريكية المؤرخة 
أهميـة الممتلكـات الثقافيـة، باعتبارهـا جـزءا مـن التـراث المشـترك          جديـد من  يؤكّدوإذ   

للبشرية وشاهدا فريدا وهاما على ثقافة الشعوب وهويتها، وضرورة حمايتها، وإذ يعيـد تأكيـد   
الحاجة في ذلك الصدد إلى توثيق التعاون الـدولي علـى منـع جميـع جوانـب الاتجـار بالممتلكـات        

  ية للمتجرين ومعاقبتهم،الثقافية والملاحقة القضائ
بضــاعة أو تحــف  مجــردإزاء مفهــوم أن الممتلكــات الثقافيــة هــي   وإذ يعــرب عــن قلقــه   

طريفــة، وهــو مفهــوم لــيس مــن شــأنه فحســب تجريــد هــذه الممتلكــات مــن جوهرهــا الثقــافي      
والتــاريخي والرمــزي، بــل أيضــا يحفــز أنشــطة تــؤدي إلى ضــياعها ودمارهــا وإزالتــها وســرقتها     

  غير المشروع ا، والاتجار
أن ملكية هذه الممتلكـات الثقافيـة تنقـل بوجـه خـاص عـن طريـق أسـواق          وإذ يلاحظ  

مشــروعة، كــالمزادات، بمــا فيهــا المــزادات الــتي تجــرى عــبر الإنترنــت، ممــا يســتلزم اتخــاذ تــدابير 
                                                           

: ١٩٩٠سبتمبر /أيلول ٧‐أغسطس/آب ٢٧مؤتمر الأمم المتحدة الثامن لمنع الجريمة ومعاملة ارمين، هافانا،  )١(  
  .، المرفق١-، الفصل الأول، الفرع باء)A.91.IV.2المتحدة، رقم المبيع منشورات الأمم (تقرير أعدته الأمانة 
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اقتنـاء  لتنظيم هذه الأسواق تنظيما فعالا مـن أجـل منـع نقـل ملكيـة الممتلكـات الثقافيـة المقتنـاة         
  غير مشروع،

أهمية تعزيز الشـراكات بـين القطـاعين الخـاص والعـام إلى جانـب آليـات رد         وإذ يدرك  
  الممتلكات الثقافية المتجر فيها مع مراعاة دور المساعدة التقنية،

إلى مداولات مؤتمر الأمم المتحـدة الثـاني عشـر لمنـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة         وإذ يشير  
، وإعـلان سـلفادور   ٢٠١٠أبريـل  /نيسـان  ١٩إلى  ١٢دور، البرازيـل، مـن   الذي عقد في سـلفا 

نظـم منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة      : بشأن الاستراتيجيات الشـاملة لمواجهـة التحـديات العالميـة    
فيه المؤتمر بقرار لجنة منع الجريمة والعدالـة الجنائيـة إجـراء     رحبوتطورها في عالم متغير، الذي 

ة حول الحماية من الاتجار بالممتلكات الثقافية وبالتوصيات الصادرة عن فريـق  مناقشة مواضيعي
الخـبراء الحكـومي الــدولي المفتـوح العضــوية المعـني بالحمايــة مـن الاتجــار بالممتلكـات الثقافيــة في       

، والـذي دعـا   ٢٠٠٩نـوفمبر  /تشرين الثـاني  ٢٦إلى  ٢٤اجتماعه المعقود في فيينا في الفترة من 
إلى إجراء متابعة ملائمة تشمل استكشاف مدى الحاجة إلى وضـع مبـادئ توجيهيـة    فيه اللجنة 

  لمنع الجريمة فيما يخص الاتجار بالممتلكات الثقافية،
إلى أن المؤتمر الثاني عشر حث في إعلان سلفادور الـدولَ الـتي لم تضـع     وإذ يشير أيضا  

فية بكـل أشـكاله وملاحقـة المتجـرين     بعد تشريعات فعالة من أجل منع الاتجار بالممتلكات الثقا
قضائياً ومعاقبتهم ومن أجل تعزيز التعاون الدولي والمساعدة التقنية في هذا اال، بمـا في ذلـك   
ــى أن توضــع نصــب        ــن هــذه التشــريعات، عل ــى س ــة وإعادــا، عل اســترداد الممتلكــات الثقافي

ومــن بينــها اتفاقيــة الأمــم   الأعــين، حســب الاقتضــاء، الصــكوك الدوليــة القائمــة ذات الصــلة،  
  المتحدة لمكافحة الجريمة المنظَّمة عبر الوطنية،

عن جزعه إزاء ازدياد ضلوع الجماعات الإجرامية المنظمـة في جميـع جوانـب     وإذ يعرب  
في هذا الشـأن علـى إمكانيـة الاسـتفادة مـن اتفاقيـة الأمـم         يؤكّدالاتجار بالممتلكات الثقافية، وإذ 

لجريمة المنظمة عبر الوطنية من أجل تعزيز التعاون الدولي علـى مكافحـة الاتجـار    المتحدة لمكافحة ا
بالممتلكات الثقافية وإخراجها على نحـو غـير مشـروع مـن بلـداا الأصـلية، وذلـك بوسـائل مـن          

  بينها تبادل المساعدة القانونية وتسليم المطلوبين واسترداد العوائد المتأتية من الجريمة،
نشر الوعي لدى جميع الدول بالطابع السري لسـرقة الممتلكـات الثقافيـة    في  منه ورغبة  

وبها، الذي يجعل من المتعذر بيان ملابسات السرقة ومكاا وزماا والطريقـة الـتي تمـت ـا،     
ــدر مــن  التعــاون الــدولي مــع مراعــاة طــابع        ــوفير أوســع ق ــة ت وإذ يــدرك في ذلــك الصــدد أهمي

  اية من الاتجار بالممتلكات الثقافية،الصكوك الدولية الخاصة بالحم
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بالحاجة إلى القيام، حسب الاقتضاء، بتعزيز آليات إعادة أو رد الممتلكات الثقافيـة   يسلِّموإذ   
  وآليات حمايتها والحفاظ عليها، وبتطبيق هذه الآليات تطبيقا كاملا،ا التي تسرق أو يتجر 

عن الحماية من الاتجـار بالممتلكـات    بتقرير الأمين العام مع التقدير يحيط علما  -١  
(الثقافية؛

2

٢(  
بالتقرير الصادر عن اجتماع فريـق الخـبراء المعـني بالحمايـة مـن الاتجـار        يرحب  -٢  

(بالممتلكات الثقافيـة، 
3

، وفقـا  ٢٠٠٩نـوفمبر  /تشـرين الثـاني   ٢٦إلى  ٢٤المعقـود في فيينـا مـن     )٣
، ويــدعو ٢٠٠٨يوليــه /تمــوز ٢٤المــؤرخ  ٢٠٠٨/٢٣لقــرار الــس الاقتصــادي والاجتمــاعي  

الدول الأعضاء إلى إجراء متابعة وافية لتوصياته بشأن المنـع والتجـريم والتعـاون والتوعيـة وبنـاء      
  القدرات والمساعدة التقنية واستخدام التكنولوجيات الجديدة؛

إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمـة أن يضـطلع، وفقـا     يطلب  -٣  
لايتـه وبالتعــاون الوثيــق مــع منظمــة الأمــم المتحـدة للتربيــة والعلــم والثقافــة وســائر المنظمــات   لو

وبعقــد اجتمــاع الحكوميــة الدوليــة المختصــة، بــإجراء المتابعــة المناســبة لتوصــيات فريــق الخــبراء   
ئيـة  لفريق الخبراء من أجل أن تقدم إلى لجنـة منـع الجريمـة والعدالـة الجنا    إضافي واحد على الأقل 

في دورــا الحاديــة والعشــرين مقترحــات عمليــة بشــأن تنفيــذ توصــيات فريــق الخــبراء الخاصــة    
) تشمل تدابير فعالة لمنع نقل ملكية الممتلكات الثقافية المقتناة اقتناء غير مشـروع (بجوانب المنع 

ل تشـم (والتعـاون  ) تشمل إمكانيات ضبط ومصـادرة الممتلكـات الثقافيـة المتجـر ـا     (والتجريم 
ــة علــى أوســع نطــاق ممكــن بغــرض الحمايــة مــن الاتجــار بالممتلكــات       تبــادل المســاعدة القانوني

تشـمل تحسـين تـدابير الأمـن في المنشـآت مـن غـير المتـاحف         (والتوعية وبنـاء القـدرات   ) الثقافية
التي تحتوي على ممتلكات ثقافية، وإعداد قوائم جرد بالممتلكات الثقافية وقواعد بيانـات بشـأن   

تلكات الثقافية المسـروقة، وتبـادل الممارسـات الفضـلى بشـأن حمـلات التوعيـة بالحاجـة إلى         المم
حماية التراث الثقافي وتطبيق نظام لتراخيص التصدير لدى الدوائر الجمركية الـتي تـأذن بتـداول    

ويــدعو الــدول الأعضــاء والجهــات المانحــة الأخــرى إلى تقــديم مســاهمات    ) الممتلكــات الثقافيــة
  يزانية لتلك الأغراض وفقا لقواعد الأمم المتحدة وإجراءاا؛خارج الم
الدول الأعضاء والمؤسسات ذات الصلة على القيـام، حسـب الاقتضـاء،     يحث  -٤  

تعزيز التدابير والآليات الخاصة بمنع نقل ملكية الممتلكات الثقافيـة المقتنـاة اقتنـاء غـير مشـروع      ب
املا، وعلـى توثيـق التعـاون الـدولي، بمـا يشـمل تبـادل        وبتطبيق هذه التدابير والآليات تطبيقا ك

                                                           
  )٢( E/CN.15/2010/4. 
  )٣( UNODC/CCPCJ/EG.1/2009/2.  
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المساعدة القانونية، من أجل مكافحة الاتجـار بالممتلكـات الثقافيـة، بمـا يشـمل الاتجـار الممـارس        
  تيسير استرداد وإعادة الممتلكات الثقافية أو ردها؛ ومن أجلباستخدام الإنترنت، 

ثقافيـة ومنـع الاتجـار ـا، وذلـك      الدول الأعضاء على حماية الممتلكات ال يحث  -٥  
من خلال استحداث تشريعات ملائمة، تشمل بالأخص إجـراءات لضـبط الممتلكـات الثقافيـة     
أو إعادا أو ردها، وتشجيع أنشـطة التثقيـف، والاضـطلاع بحمـلات التوعيـة وتحديـد أمـاكن        

كافيــة، وتنميــة الممتلكــات الثقافيــة وإجــراء حصــر لهــذه الممتلكــات، ووضــع التــدابير الأمنيــة ال  
القـــدرات والمـــوارد البشـــرية لمؤسســـات الرصـــد، مثـــل الشـــرطة ودوائـــر الجمـــارك والقطـــاع   

  السياحي، وإشراك وسائط الإعلام، ونشر المعلومات عن سرقة الممتلكات الثقافية وبها؛
الدول الأعضاء إلى استعراض أطرها القانونية من أجل التعاون علـى أتم   يدعو  -٦  

الـتي تجعـل    الأنشـطة السـرية  ماية الفعالة للممتلكات الثقافية المتحصل عليها مـن  وجه لتوفير الح
محددة في الوقت المناسب بشأن اقتنـاء الممتلكـات    بياناتمن المتعذر على البلدان الأصلية توفير 

الثقافية وتصديرها على نحـو غـير مشـروع واحتمـالات وقـوع جـرائم ذات صـلة والـتي تعرقـل          
  امية إلى وضع سجلات شاملة محدثة لهذه الممتلكات؛أيضا الجهود الر

الــدول الأعضــاء علــى اعتمــاد تــدابير ترمــي إلى زيــادة شــفافية أنشــطة  يشــجع  -٧  
تجار الممتلكات الثقافية المحترفين وتعزيز مـدونات السـلوك لـدى القطـاع الخـاص، مثـل المدونـة        

لتي وضعتها منظمة الأمـم المتحـدة للتربيـة    الدولية للأخلاقيات المهنية لتجار الممتلكات الثقافية ا
  والعلم والثقافة؛

الدول الأعضاء على مواصلة تعزيز التعـاون الـدولي والمسـاعدة القانونيـة     يحث   -٨  
المتبادلة من أجل منع الجـرائم المرتكبـة ضـد الممتلكـات الثقافيـة الـتي تشـكل جـزءا مـن التـراث           

يــدعوها في ذلــك الصــدد إلى القيــام، حســب  الثقــافي للشــعوب وملاحقــة مرتكبيهــا قضــائيا، و 
الاقتضاء، بالتصديق على الصكوك الدولية ذات الصلة، ومنـها اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة      

  الجريمة المنظمة عبر الوطنية، وتنفيذها؛
  الدول الأعضاء إلى تصنيف الاتجار بالممتلكات الثقافية كجريمة خطيرة؛ يدعو  -٩  
الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة الفسـاد ومـؤتمر     مؤتمر الدول يدعو  -١٠  

إلى النظـر في اسـتخدام   عـبر الوطنيـة   الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمـة المنظمـة   
  الدوليين لتعزيز العمل على مكافحة الاتجار بالممتلكات الثقافية؛القانونيين هذين الصكين 
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المتحدة المعني بالمخدرات والجريمـة أن يضـطلع، وفقـا    إلى مكتب الأمم  يطلب  -١١  
لولايتـه وبالتعــاون الوثيــق مــع منظمــة الأمــم المتحـدة للتربيــة والعلــم والثقافــة وســائر المنظمــات   
الحكوميــة الدوليــة المختصــة، بوضــع مبــادئ توجيهيــة محــددة لمنــع الجريمــة فيمــا يتعلّــق بالاتجــار   

  ار الحرص الواجب عند اقتناء أحد الممتلكات الثقافية؛بالممتلكات الثقافية، بما في ذلك معي
مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة علـى أن يواصـل تطـوير     يشجع  -١٢  

ــة المنشــأة بــين منظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة ومجلــس       علاقاتــه بالشــبكة التعاوني
والمعهـد الـدولي لتوحيـد القـانون     ) الإنتربـول (نائيـة  المتاحف الدولي والمنظمـة الدوليـة للشـرطة الج   

  الخاص والمنظمة العالمية للجمارك في مجالات الاتجار بالممتلكات الثقافية وإعادا أو ردها؛
إلى الأمين العام أن يقدم تقريـرا إلى لجنـة منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة        يطلب  -١٣  

  .ذا القرارفي دورا الحادية والعشرين بشأن تنفيذ ه
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